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ľ llouva o zpracování studie proveditelnosti - lanová dráha

Smluvní strany

l. RegĺonáIní organizáltor pražské ĺntegľované dopľavy, příspěvková oľganĺzace
se sídlem Rýířská 406110, Staré Město, l10 00 Praha l
ICO 60437359
DIC: C260437359
zastoupena: [ng. et Ing. Petr Tomčík, ředitel
příspěvkovő organizace hlavního města Prahy zřízenó ke dni l. prosince 1993 usnesením Zastupitelstva
hlavního města Pľahy č. ] 5 ze dne 2 5. listopadu I 993 ; zřizovací listina nově vydána ą schváleną usnesením
Zastupitelstva hlavního města Prahy č. 40/l39 ze dne I6. zóří 20]0

(dále jen,,objednatel")

2. Společnost Egis Rail + PRo cEDoP pro pľažskou lanovou dráhu Podbaba -
Bohnĺce,

Tvořená vedoucím účastníkem:

PRo cEDoP s.ľ.o.
se sídlern Milady Hoľfüové 893,272 01 Kladno
ICO:271 74 069
DIČ: CZ27l74 069
zapsźlna v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze
zastoupena: Ing. Petrem Šlegrem, jednatelem
bankovní spojení: Expobank CZ a.s.
č. účtu: 510380130514000

a účastníkern

Egis Raĺl
se sídlem 168-170 Avenue Thieľs 69455, Lyon Cedex 06 _ Francie
lČo: qos 5O2 55g
DIČ: FR50 968502559
zapsźnav Rejstříku při obchodním soudu v Lyonu
zastoupena: olivier Bouvaľt, ýkonný ředitel,
za kterou jedná PRo CEDOP s.r.o. na základé plné moci (příloha č,. 2, této smlouvy),
za kterou jedná Ing. Petr Šlegr, jednatel
bankovní spojení : Natixis, Francie
č. účtu: IBAN: FR76 3000 7530 29042312 9500 061 BIC: NATXFRPP
(ďétle jen,,zhotovĺtel")

rstrana ll'7



Preambule

Vzhledem k tomu, Že

objednatel j e veřejn;ým zadav atelem,

zhotovitel podal nabídku na veřejnou zakázku malého rozsahu,,Studie proveditelnosti
_ Lanová dráha", zad'ávanou mimo režim zákoĺa o veřejných zakźzkách,

nabídka zhotovitele byla obj ednatelem vyhodnocena j ako nej výhodněj ší,

uzavirají výše speciťrkované smluvní strany tuto smlouvu o zpracování předmětné sfudie
proveditelnosti.

I.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je závazek zhotovitele zpľacovat studii proveditelnosti v ľámci
možnosti realizace projektu ýstavby lanové dráhy v úseku Podbaba _ Zoo - Bohnice
s posouzením výhledové odbočky Zoo _ Nádraží Holešovice v systernu PraŽské
integrované dopravy (dále jen 

',studie").
2. Cílem a účelem studie je vypořádat se zejména s následujícími aspekty a otźnkaĺni:

o Role dráhy v dopravním systému města _ cílové relace, směry, cílové skupiny
cestujících, propojení s ostatními linkami PraŽské integrované dopravy (dále jen
,,PID")

o Poěet a umístění stanic

o Přesnější umístění a vazby jednotlivých doporučených stanic na ostatní druhy
dopľavy a na nový vstup đo Zoo

o Potřebná přepravní kapacita - hodinová, případně okamžitá

o Potřebná dopľavní ľychlost

o Jaké úspory na straně existující či dosud výhleđově uvažované MHD lze touto
lanovou dráhou dosáhnout?

o Pro přepravujakýchzavazadel, popř. živýchzvířat,je třebařešení uzpůsobit?

o Jałýtyp lanové dľáhy je nejvhodnější? (Funitel,3S, oběžn;ý, kyvadlový...)

o Není-li ľeálné dopľavně optimální řešení, exisfuje jiné, suboptimální, které nutná
hodnotící kritéria splňuje?

o Je možné dosáhnout odpovídající dopravní nabídky jiným způsobem neŽ lanovou
dľáhou?

o Za jakých nepříznivých povětrnostních vlivů lze lanovou drĺáhu provozovat?

3. Přesná specifikace poŽadavků na strukturu a výstupy studie je uvedena v příloze č. l.
4. Podklady pro zpracování studię si zajistí zhotovitel. objednatel poskytne v rłímci své

působnosti součinnost zhotoviteli při jednání s třetími subjekty a získźwéní podkladů
avyjádření, zejména pak zajisti poskýnutí modelu přepravních vztahů pro relevantní
,Úzerĺi (resp. výstupy z tohoto modelu v rozsahu a podrobnosti postačující pro určení
přepravní prognózy) k využití pro práce na této studii.
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5. Navľhovaná řešení a výsleđky studie poslouŽí objednateli jako podklad pro ľozhodnutí
orealizaci projektu (především rea|izovatęlnost z hlediska ťrnanční náročnosti pľojektu),
jako podklad pro zahmutí do územně plánovací dokumentace a také pro vývoření
koncepčního řešení dopravní obsluŽnosti dotčeného űzęmi.

u.
Zvláštní pľáva a povinnosti smluvních stľan

l. objednatel i zhotovitel jsou povinni si navzájem poskýovat nezbýnou souěinnost.

2. Zhotovitel je mimo jiné dále povinen

a) poskýovat své sluŽby podle této smlouvy ve stanoveném rozsahu, termínu a kvalitě,

b) jmenovat odpovědnou osobu zhotovitele, se kterou bude objednatel komunikovat
(čl. V)'

c) na poŽádáni informovat objednatele o aktuálním stavu zpracováni studie
a o zjištěních, která zhotovitel doposud učinil,

d) při plnění povinností vyplývajících z této smlouvy postupovat řádně, samostatně,
pođle sqých nejlepších znalostí a schopností a s vynaloŽením veškeľé potřebné
odboľné péče, přičemž je povinen sledovat a chľánit oprávněné zájmy objednatele,

e) řídit se při plnění této smlouvy příslušnými právními i jinými předpisy, zejména
zfüonem č). 183/2006 Sb., o územním plánovaní a stavebním řádu (stavební zfüon),
ve znění pozdějších předpisů, prováděcími předpisy ke stavebnímu zákonu
a technicĘfuni normami,

Đ řídit se při plnění této smlouvy odůvodněnými pokyny objednatele, kteľé mu budou
zadźlvétny v pruběhu plnění této smlouvy, s tím, že je povinen nepľodleně upozoľnit
objednatele na nevhođnou povahu těchto pokynů, jinak odpovíđá za škodu
neupozorněním vzniklou,

g) zajistit pro plnění této smlouvy odboľně způsobilý realizaění tým v dostateěném
rozsahu; aktivním ělenem realizačniho Ęimu musí bý po celou dobu plnění smlouvy
též

l. osoba, kteľé byla udělena autonzace podle zékona č.36011992 Sb., o qýkonu
povolání autorizovaných aľchitektů a o výkonu povolání autorizovaných
inžen;iłri a techniků ěinných ve výstavbě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen
,,zákon o autorizaci"), v oboru dopravní stavby,

2. osoba, které byla udělena autonzace podle zákona o autonzaci voboru
technologickź zařízení staveb,

přičemŽ je možné, aby odbornost podle bodů 1 a 2 zajlšťovala jedna a tatáž osoba,
pokud disponuje autońzacemi v příslušných oboľech; tento člen (resp. členové)
realizačního týmu odpovídá za odbornou úroveň těch částí studie, které mají vztah
k příslušným poŽadovaným autorizacím,

h) zachovźxat mlčenlivost o všech skutečnostech, o nichž se v souvislosti s plněním této
smlouvy dozvi, a to bez ohledu na to, jakym způsobem týo informace získal;
zhotovitel je zráľoveň povinen zajistit, aby tuto povinnost dodržovala i jakákoliv třetí
osoba, ktęrou zhotovitel pľo plnění svých úkolů plynoucích ztéto smlouvy přímo či
nepřímo pouŽije; způsobí-li zhotovitel při plnění předmětu této smlouvy objednateli
újmu v důsledku úniku informací, bude povinen tuto újmu nahradit.
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3. objednatel je mimo jiné dále povinen

a) jmenovat odpovědnou osobu objednatele, se kterou bude zhotovitel komunikovat
(čl. V)'

b) pŕevzit od zhotovitele výstupy předvídané touto smlouvou,

c) poskýovat zhotoviteli odměnu v souladu s touto smlouvou.

4. Další práva a povinnosti smluvních stran plynoucí zprävnich předpisů nebo jiných
ujednání této smlouvy tímto nejsou dotčena.

ilI.
Teľmín a místo plnění

1. Zhotovitel je povinen splnit předmět této smlouvy podle následujícího harmonogľrmu:

a) odevzdźní kapitol |,2,4 a 5 studie kpřipomínkám objednateli do 4 měsíců
od uzavření této smlouvy,

b) zapracování připomínek objednatele dle písm. a) a předání takto aktualizované
pľacovní verze studie objednateli do 2 měsíců od sdělení těchto připomínek
zhotoviteli,

c) dopľacování a předání koneěné verze studie do 3 měsíců od ukončení procesu podle
písm. b).

2. o řádném splnění jednotlivých ěástí díla dle odstavce 1 písm. a) až c) bude smluvními
stranami pokaždé sepsán předávací protokol.

3. Místem plnění je sídlo objednatele.

IV.
odměna a způsob její úhľady

1. Za poskýování služeb dle této smlouvy nźůeŽi zhotoviteli odměna v celkové výši I 497
000 Kč (slovy:jeden milion čtyři sta devadesát sedm tisíc korun českých). odměna bude
ullrazenapostupně podle následujícího harmonogramu:

a) 30oÁpo splnění částí díla dle čl. III odst. l písm. a) (odevzdĺĺní kapitol l,2,4 a5
studie),

b) 40 o/o po splnění části díla dle čl. III odst. 1 písm. b) (zapracování připomínek
objednatele),

c) 30Yo po splnění části díla dle čl. III odst. 1 písm. c) (dopracováni a předání konečné
verze studie).

2. Odměna uvedená v odstavci 1 představuje konečnou a nepřekĺočitelnou ceĺv za služby
poskýnuté zhotovitelem a jsou v ní zahmuty veškeľé náklady zhotovitele související
sręalizací této smlouvy (např. náklady na technické vybaveni uživané zhotovitelem,
mzdy, pojištění, sluŽby elektronické komunikace, přepravné, poštovné, ztrátový čas
apod.). Pro vylouěení pochybností smluvní strany uváđí, že nad rámec odměny sjednané
v tomto ělánku nęmá zhotovitel vuči objednateli za plnění této smlouvy právo na žádnou
další náhľadu, kompenzaci nebo jiné plnění.

3. odměna za služby bude hrazena na zźkladě faktur vystavených zhotovitelem. Zhotovitel
vystaví fakfuru na příslušnou částku v souladu s touto smlouvou vždy do 15 dnů
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od podpisu předávacího protokolu na příslušnou ěást díla dle čl. ru odst. 1 písm. a), b)
nebo c).

4. Je-li zhotovitel plátcem daně zpÍidaĺé hodnoty, bude k odměně uvedené v odstavci
1 (resp. kekaždé z jejich samostatně fakturovaných částí) připočtena a objednatelem
vllrazena téŽ příslušná daň zpřidané hodnoty podle příslušných pľávních předpisů
účinných ke dni uskutečnění zdanitelného plnění.

5. Splatnost faktury činí 30 dnů od jejího doručení objednateli. Povinnost zaplatit
fakturovanou částku je splněna dnem odepsání této částky ztĺčtuobjednatele.

6. Fakfura musí obsahovat všechny náleŽitosti účetního dokladu podle příslušných právních
předpisů, a je-li zhotovitel plátcem daně zpřidané hodnoty' musí obsahovat též' všechny
náleŽitosti daňového dokladu. Nebudełi faktura tyto ĺáležitosti obsahovat, je objednatel
oprávněn takovou fakturu do dne její splatnosti vľátit zhotoviteli a zhotovitel je povinen
fakturu opravit nebo vystavit novou; doručením opravené nebo nové faktury začne
objednateli běžet nová lhůta splatnosti, která musí opět ěinit 30 dnů. Postup podle
předcházející věty je moŽno aplikovat i opakovaně. odepření plnění a s tím související
vrácení faktury v souladu s tímto odstavcem nęzakládá na stľaně objednatele prodlení
s plněním dluhu.

v.
Zástupcĺ smluvních stľan pľo věcná jednání

1. Zásfilpce pro věcná jeđnání obiednatele: - paveěa,.ł /łłł - e_mail:

- uéy€t'ą,,J lgeo -
2. Zástupce pro věcná jednání zhotovitele: - ,ué?,eě@^,ł cbłĺ ĺ.:

-łudyevHł üłl?-
3. Úaa;'e o odpovědném zástupci můŽe příslušná smluvní strana kdykoliv změnit. Tato

změna je vuči druhé smluvní straně účinná ode dne následujícího po dni, kdy jí byla
změna prokazatelně oznámęna.

vI.
Vlastnická pľáva a lĺcenční ujednání

1. Vlastnické právo k jakémukoliv výstupu plnění této smlouvy nebo jeho části přecházi
zę zhotovitele na objednatele okamŽikem předání a pŕevzeti tohoto výstupu či jeho dílčí
části.

2. Smluvní stľany shodně pľohlašují, Že při pľáci na předmětu této smlouvy nebudou
porušována práva duševního vlastnictví třetích osob a Že nejsou známy třetí osoby, které
by mohly oprávněně uplatňovat své nároky z těchto práv vůči zhotoviteli či objednateli.

3. Smluvní strany jsou si vědomy, že výsledky (výstupy) činnosti zhotovitele podle této
smlouvy podléhají autoľskoprávní ochľaně. Zhotovitel proto tímto objednateli uděluje
výhľadní, nevypověditelnou a časově, místně a věcně neomezenou licenci k využití všech
výsledků (výstupů) činnosti zhotovitele podle této smlouvy. objednatel je tak zejména
oprávněn příslušné výsledky (výstupy) činnosti zhotovitele nebo jejich jakoukoliv část
libovolným způsobem dále zpracovávat, upravovat, šířit, připojit k jinému dílu či jinak
využivat. Pľo vyloučení pochybností smluvní strany uvádějí, že objednatel bude kromě
jiného oprávněn předat jakékoliv výstupy činnosti zhotovitele podle této smlouvy
libovolnému třetímu subjektu k dalšímu zpracování avyužítí.
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4. Zhotovite| odpovídá za to, Že plnění předmětu této smlouvy nezasahuje a nebude
zasahovat do práv jiných osob, zejména práv z prumyslového nebo jiného duševního
vlastnictví, a to pro jakékoliv využiti tohoto předmětu plnění v České republice
iv zahraniěi. Zhotovitel je tak zejména povinen zajistit, aby sám disponoval dostatečnými
právy k právům z duševního vlastnictví skuteěných autoru-fyzických osob, zaměstnanců,
subdodavatelů či jiných osob, které k plnění této smlouvy vyuŽije.

5. odměna za poskytnutí licence podle tohoto ělánku je zahmutav odměně podle čl. IV

6. objednatel není povinen licenci využit; v takovém případě licence nezan1ká.

VII.
Smluvní pokuĘ a sankce

l. Vpřípadě prodlení spředáním jakéhokoliv výstupu podle této smlouvy nebo vpřípadě
prodlení s uspokojením nároků objednatele při uplatnění práv z vadného plnění
je objednatel oprávněn po zhotoviteli požadovat smluvní pokutu ve ýši 2 000 Kč (slovy:
dva tisíce korun českých) za kažđý započ,atý den prodlení. Případný nárok objednatele
na náhľadu škody nęní úhĺadou smluvní pokuty dotčen ani nijak omezen.

2. V případě porušení povinnosti mlčenlivosti uvedené v této smlouvě je zhotovitel povinen
uhľadit objednateli smluvní pokutu ve výši 100 000 Kč (slovy: sto tisíc korun českých)
zakaždéjednotlivé porušení. Případný nárok objednatele na náhradu škody není úhľadou
smluvní pokuty dotčen ani nijak omezen.

3. V případě prodlení s úhĺadou svého peněŽitého závazku se objednatel zavazuje uhradit
zhotoviteli pouze úroky z pľodlení Ve výši stanovené pľávními předpisy s tím,
že zaplaceĺé úroky z prodlení plně kľyjí i náhradu případné škody zhotovitele.

VIII.
Závěrečná ujednání

1 . Tuto smlouvu je moŽno měnit povze písemnou formou na zźtk|adě vzestupně číslovaných
dodatků.

2. Uveřejnění této smlouvy podle ztkona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách
účinnosti někteľých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru
smluv), ve znéni pozdějších předpisů, zajistí objednatel. objednatel je oprávněn takto
uveřejnit smlouvu v plném zněnĹ

3. Nedílnou součástí této smlouvy jetéžjejí příloha:

a) příloha č. 1 - Specifikace poŽadavků na strukturu a výstupy studie

b) příloha č,.2 -Plná moc l ' /?€?é7zta'ú /ał'l -
4. Tato smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních, znichž kďŽdá smluvní strana obdrží

po jednom.

5. Případná nicotnost, neplatnost nebo nevymahatelnost některého ujednání této smlouvy
nezpůsobuje nicotnost, neplatnost nebo nevymahatelnost jejích ostatních ujednĺĺní.
Smluvní strany jsou povinny formou písemného dodatku k této smlouvě takovéto nicotné,
neplatné nebo nevymahatelné ujednání nahľadit nepľodleně ujednáním, jež je platné,
vymahatelné a zachovává účel sledovaný nahrazovaĺ'fon nicotným, neplatným nebo
nevymahatelným ujednáním.
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6. Smluvní strany se s touto smlouvou řádně seznámily a jejímu obsahu rozlmí; smlouva
určitě a srozumitelně vyjadřuje svobodnou a vážnou vůli smluvních stran a není uzavirána
v tísni nebo za nápadně ne''nýhodných podmínek, na dtlkaz čehoŽ smluvní strany připojují
své podpisy.

"" ..,l ľ 1o'' ,r*(rq/ł/zołł

Regionaml oľganizátoľ prazské
integrované dopľavyn příspěvková

oľganizace
Ing. et Ing. Petľ Toměík

ředitel

tsł(U CEDo"p ýo.
Ing. Petr)Łegľ

jednĺźtel

lrĺł
V /?-

I!GlS
PRO CEDOP s.r.o., na plné moci

Ing.
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Příloha č. 1 - Specifĺkace požadavků na struktuľu a výstupy studie

Struktuľa studie:

1) Kapĺtola Úvod _ bude obsahovat shrnutí zźlkladniho zźlměru vybudování lanové dľáhy
v systému PID a shľnutí a bliŽší popis výchozi situace a podkladů, se kterými bude
zhotovitel pracovat.

2) Kapitola Analýza ýchozfto stavu _ bude obsahovat analýzu stávající dopravní nabídky
vdotěených přepravních relacích, její předpokládané změny pti realizaci projektu,
předpokládaný stav okolní infrastruktury,kteráby byla realizaci projektu dotčena.

3) Kapitola Analýza přepľavní poptávky v osobní dopľavě _ bude obsahovat především
modelaci předpokládané velikosti přepravních pľoudů, srovnávací analýzu časové
náľoěnosti pro cestující při ręalizaci a nerealizaci projektu, ana|ýzu dopadů na změnu
podílu PID na přepravní pľáci (zejména omezení zátěže IAD ve vybraných směrech).

4) Kapĺtola Návľh technĺckých a technologických vaľiant řešení _ bude obsahovat
návrhy či varianty technických řešení realizace projektu s důľazem na posouzení vlivů na
životni prostředí. Při návrhu technického a technologického řešení musí bý bľáno v potaz
též inemní plánování v dotčených oblastech, dopady realizace řešení na dotěené sítě
(např. eneľgetické). Zpracování haľmonogľamu prací spojených s realizaci nawhovaných
technických řešení.

5) Kapitola Návľh adminĺstľativně_organĺzačního řešení - bude obsahovat návrh řešení
rcalizace proje'ktu a jeho následného provozu' věetně návaznosti na plánované nebo již
existující pľojekty, kteľé by ĺa realizaci pľojektu mohli mít v budoucnu vliv. Zajištění
stanovisek, popř. doporučení dotčených městských ěástí (Praha6,Praha 8 a Praha-TĄa)
aZoologqcké zahrady hl. m. Prahy ke zvažovan1im řešením pľojektu.

6) Kapitola Ekonomĺcké hodnocení bude obsahovat analýzu finančního rámce
náľočnosti rea|ízace projektu (případně variantního řešení) V střednědobém
a dlouhodobém výhledu. Zhotovítęl též zpraĄe CBA analýzu, při zpracování ana|ýzy
bude přihlížęt též k nákladům, které vzniknou r1iĺkupem pozemků dotečených realrizací
projektu, nákladům spojených s věcnými břemeny a dalším nákladům plynoucích
z majetkoprávních vztahŮvázajicich se k lokalitám dotčen;im ręalizaci projektu.

7) Kapitola Zánér _ součástí této kapitoly bude sľovnávací analýza přínosů a nákladů
navrhovaných variant řešení a pasportizace uzemí. Navľhovaná řešení a výsledky
srovnávací ana|ýzy budou projednány se všemi dotčenými subjekty a připomínkovány.
Týo připomínky budou následně vypořádány a bude vypracován seznam s uvedením
všech připomínek a jejich vypořádáním.

Součástí kďŽdé kapitoly bude závěrečné shrnutí a doporuěení pro realizaci projektu.

VÝstupy studie:

1) Textová zprźwa

2) Analýická část _ referęnce z jiných měst, věetně fotografií

3) Přehledná situace v měřítku 1:10 000 se zobrazením širších vztahű, popř. variant
řęšení



4) Situace návrhu umístění stanic a nosných/tlačných podpěľ v měřítku 1:2000

5) Pođklađ pro zanesení návľhu do územně plánovací dokumentace

6) Prognózapřepravĺích vztďlů _popis užití, gľaÍické přílohy

7) Tabulka CBA
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Já, níže podepsaný olivier Jean-Pierre Rene

BOUVART za a V zastoupení společnosti EG|S

RAlL s.A. (dále Společnost), generální ředĺtel
společnosti Egis Rail s.A., společnosti
registrované ve Francii, se sídlem na adrese 168-

L70 avenue Thiers, 69455 Lyon Cedex 06,

Francie, tímto zmocňuji PRo cEDoP s.r.o., se

sídlem Kladno, Milady Horákové 893, 272 0I,
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského
soudu v Praze, lČ 27I 74 069, zastoupená

Petrem Šlegrem (dále zmocněnec),

aby za a V zastoupení společnosti jako účastníka

sdružení,,Společnost Egis Rail + PRo CEDOP pro
pražskou lanovou dráhu Podbaba - Bohnice"
v souvislosti s předložením nabídky pro projekt

,,Zpracování studie proveditelnosti - Lanová

dráha" (zadavatel: Regĺonální organizátor
pražské integrované dopravy, příspěvková

organizace se sídlem Rytířská L0, 110 00 Praha

1):

o Podepsal smlouvu se zadavatelem.

ooo
V případě jakéhokoli rozporu mezi českou a
anglickou verzí tohoto dokumentu je rozhodující
česká verze.

POWER OFATTORNEY

l, the undersigned, Olivier, Jean-Pierre, Rene
BOUVART on behalf and in representation of
EGIS RAIL S.A, The Company, Chief Executive
Officer of Egis Rail S.A a company incorporated
in France, with registered address at 168-L70
avenue Thiers, 69455 Lyon Cedex 06, France,

hereby empower PRO CEDOP s.r.o., Czech
limited liability company whose registered office
is Kladno, Milady Horákové 893, PsČ 272ot,
registered at MunicipalCourt in Prague,

identification number 27174 069, represented

by Petr šlegr (the Partner)

on behalf of the Company as party of
",,Consortium Egis Rail + PRO CEDOP for Prague
ropeway Podbaba - Bohnice" in relation to the
submission of the Proposal for project
"Processing of feasibility study - Ropeway"
(Client: Regionální organizátor pražské

integrované dopravy, příspěvková organizace, se

sídlem Rytířská 10, 110 00 Praha 1):

. To sign the contract with the Client.

ooo
ln the event of any discrepancies between the
English and Czech versions hereof, the Czech

version shall prevaĺl.

v/ln lvon dne/on L7.7.2OI7 Toto zmocnění přijímám / l accept this
empowerment

V / ln P raze/Prague dne/on- /ł'rt /u G

Q[1$ffirouvart
Rail and Transit Consultants and Engineers

168, 170 avenue Thiers _ 69455 Lyon Cede1!6-: |ľlľ
Téĺ' +33 (0)4 37 72 40 50 * Fax +33 (0\437 7227 12

With a capital oí 5 153 463 €

Trado Rogisteľ Lyon B 968 502 s59

Petr šiegr

Egls Roll
l ó8_l 70 AVenUe Thiers ó9455 Lyon cedox 0ó Fronce
Phone: + 33 (0)4 37 72 40 50 | Fox: + 33 (o)4 37 72 27 12 | www.egis-roil'Ír
lso 900l I Limiled compony wiih o copiłol of 5 l53 4ó3 euros I RCS Lyon 9ó8 502 559
VAT FR 50 9ó8 502 559 l APE 7l l2B m




